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To make dog walk along with stroller, roll stroller’s back wheels on a smooth, hard surface. • Pour faire marcher le chien en même temps que la poussette, faire rouler les roues 
arrière de la poussette sur une surface dure et lisse. • Schiebe die Hinterräder des Buggys auf einer glatten, harten Oberfläche, um den Hund neben dem Buggy herlaufen zu lassen. 
• Per far camminare il cane accanto al passeggino, fai girare le ruote posteriori del passeggino su una superficie rigida e liscia. • Om hond mee te laten lopen met wandelwagen, 
met de achterwielen over een gladde, harde ondergrond rijden. • Para que la perra ande junto al cochecito, hacer rodar las ruedas traseras del cochecito sobre una superficie lisa 
y dura. • Para que o cão ande ao mesmo tempo que o carrinho, fá-los andar sobre uma superfície plana e resistente. • Dra vagnens hjul bakåt mot ett hårt och slätt underlag för att 
få hunden att gå bredvid vagnen. • Koira kulkee rattaiden vierellä, kun rullaat ensin rattaiden takapyöriä sileällä, kovalla alustalla. • For at få hunden til at gå ved siden af 
klapvognen, skal klapvognens baghjul rulle på en jævn, hård overflade. • Få hunden til å gå sammen med vognen ved å rulle med vognens bakhjul på en glatt og hard overflate.

Doll cannot walk alone. • La poupée ne peut pas marcher toute seule. • Die Puppe kann nicht von allein gehen. • La bambola non può camminare da sola. • Pop kan niet zelfstandig "lopen". 
• La muñeca no puede andar sola. • A boneca não anda sozinha. • Dockan kan inte gå utan stöd. • Nukke ei osaa kävellä yksin. • Dukken kan ikke gå selv. • Dukken kan ikke gå uten støtte.

• Doll cannot stand alone.  
• La poupée ne peut pas tenir debout toute seule. 
• Die Puppe kann nicht von allein stehen. 
• La bambola non può reggersi in piedi da sola. 
• Pop kan niet los staan. 
• La muñeca no puede tenerse en pie por sí sola. 
• A boneca não fica de pé sozinha. 
• Dockan kan inte stå utan hjälp. 
• Nukke ei osaa seistä tuetta. 
• Dukken kan ikke stå uden støtte. 
• Dukken kan ikke stå uten støtte.
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Need Assistance?  In the US and Canada, service.mattel.com
or 1-800-524-8697. 

 
Besoin d’aide? Au Canada et aux États-Unis, visitez le site service.mattel.com

ou composez le 1 800 524-8697.

¿Necesita ayuda?  En los EE.UU. y Canadá, service.mattel.com 
o bien 1-800-524-8697. 

En México: 59-05-51-00 Ext. 5206  ó   01 800 463 59 89.
Mattel do Brasil Ltda: Atendimento ao 

Consumidor (SAC): 0800-550780 - sac@mattel.com.
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DANGER D'ÉTOUFFEMENT – 
Petits éléments. Ne convient pas 
aux enfants de moins de 36 mois.

ATTENTION:
PELIGRO DE ASFIXIA. Juguete no recomendado para 
menores de 3 años. Contiene piezas pequeñas que podrían 
provocar asfixia en caso de ser ingeridas por el niño/a.

ADVERTENCIA:
CHOKING HAZARD – Small parts.
Not for children under 3 years.

WARNING:
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To make dog walk along with stroller, roll stroller’s back wheels on a smooth, hard surface. • Pour faire marcher le chien en même temps que la poussette, faire rouler les roues 
arrière de la poussette sur une surface dure et lisse. • Schiebe die Hinterräder des Buggys auf einer glatten, harten Oberfläche, um den Hund neben dem Buggy herlaufen zu lassen. 
• Per far camminare il cane accanto al passeggino, fai girare le ruote posteriori del passeggino su una superficie rigida e liscia. • Om hond mee te laten lopen met wandelwagen, 
met de achterwielen over een gladde, harde ondergrond rijden. • Para que la perra ande junto al cochecito, hacer rodar las ruedas traseras del cochecito sobre una superficie lisa 
y dura. • Para que o cão ande ao mesmo tempo que o carrinho, fá-los andar sobre uma superfície plana e resistente. • Dra vagnens hjul bakåt mot ett hårt och slätt underlag för att 
få hunden att gå bredvid vagnen. • Koira kulkee rattaiden vierellä, kun rullaat ensin rattaiden takapyöriä sileällä, kovalla alustalla. • For at få hunden til at gå ved siden af 
klapvognen, skal klapvognens baghjul rulle på en jævn, hård overflade. • Få hunden til å gå sammen med vognen ved å rulle med vognens bakhjul på en glatt og hard overflate.

Doll cannot walk alone. • La poupée ne peut pas marcher toute seule. • Die Puppe kann nicht von allein gehen. • La bambola non può camminare da sola. • Pop kan niet zelfstandig "lopen". 
• La muñeca no puede andar sola. • A boneca não anda sozinha. • Dockan kan inte gå utan stöd. • Nukke ei osaa kävellä yksin. • Dukken kan ikke gå selv. • Dukken kan ikke gå uten støtte.

• Doll cannot stand alone.  
• La poupée ne peut pas tenir debout toute seule. 
• Die Puppe kann nicht von allein stehen. 
• La bambola non può reggersi in piedi da sola. 
• Pop kan niet los staan. 
• La muñeca no puede tenerse en pie por sí sola. 
• A boneca não fica de pé sozinha. 
• Dockan kan inte stå utan hjälp. 
• Nukke ei osaa seistä tuetta. 
• Dukken kan ikke stå uden støtte. 
• Dukken kan ikke stå uten støtte.
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aux enfants de moins de 36 mois.
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PELIGRO DE ASFIXIA. Juguete no recomendado para 
menores de 3 años. Contiene piezas pequeñas que podrían 
provocar asfixia en caso de ser ingeridas por el niño/a.

ADVERTENCIA:
CHOKING HAZARD – Small parts.
Not for children under 3 years.
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